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KundenrezensionenHilfreichste Kundenrezensionen0 von 0 Kunden fanden die folgende Rezension hilfreich. Model 
fuer Yizkor BuecherVon Recherche ProustDiese ausgezchneit examplar von Uebersetzungen von Yizkor Buecher ist 
ein ideal Model von dieser Art Erinnerungs Buecher. Der Leser hat ein volkommen Blick ins Vergangenheit vom 
kleinen Shtetl Yurburg. Es gibt dazu Photos, Landkarten, Listen vom Tod nach den Krieg und von die Ueberlebende, 
usw. Herr Alpert furht an JewishGen ein genealogisch Website fuer Yurburg (heutige Jurbarkas, Lituanien). Als 
Redakteur diese Buch hat Herr Alpert nicht nuer die Texte uebersetzt lassen aber auch hat er diese Yizkor Buch 
"extra" Texte gegeben. Jeder der Interresse haben an Genealogie, Familie Geschichte, die Holocaust oder Juden in 
Lituanien soll diese Buch lesen!

KurzbeschreibungThis is the complete English Translation and Update of The Memorial (Yizkor) Book of the Jewish 
Community of Yurburg, Lithuania, originally published in 1991 in Hebrew and Yiddish. The original book, written by 
survivors and emigres, provides a vivid portrait of Jewish village life in Lithuania as it existed before the Shoah. The 
book memorializes the richness and depth of the community - its people and its institutions depicting the fabric of 
history from which Litvaks are descended. All original photos and illustrations are included. More than 150 pages of 
new photographs and articles have been added in a new appendix. They were collected from Yurburg families from all 
over the world as a result of numerous Internet communications. The new material includes: recently discovered 
poignant letters and photographs sent from Yurburg to Mexico shortly before the Nazi invasion in June 1941, an 
honest and thorough account of the murders in Yurburg by a Lithuanian university student in her bachelor's thesis, 
impressions and photographs from a trip to Yurburg and nearby Sudarg in 2001, the official 1907 map of property 
plots and the list of plot owners and a list of over 300 identifiable headstones in the Yurburg Jewish cemetery in 1995. 
The contains all the photographs and images from the original book plus over 200 photographs including new photos 
collected from all over the world from Yurburgers and from a trip taken to the town in 2001. Originally it was 
published by Assistance to Lithuanian Jews, Inc., and since March 2014 published by Friends of the Yurburg Jewish 
Cemetery, Inc.PressestimmenJoel Alpert has set a new benchmark for Ytzkor books and memorial projects with his 
editing of this work. The abundance of photos, records, personal accounts, and other research materials are well 
organized. The translation of original Yiddish and Hebrew first person narratives and memories is valuable for future 
generations and researchers who may lack Yiddish and Hebrew reading skills. As for families whose ancestors came 
from Yurburg, this book is a must for their children. It is a blessing of memories for them. The work also can be used 
as an ongoing and living project for families of Jurburg descent. The book has openned up doors of research in finding 
unknown relatives and in putting together puzzles of our own family history. It may be worth while for other older 
Yitzkor books to be re-edited, translated and expanded in the fashion of Joel Alpert. This book is a must read and a 
model for any Yitzkor yet to be published. Joel Alpert has produced a legacy to be handed down from generation to 
generation. When your immigrant family members are gone and the stories are buried with them, you can turn to this 
book and remember what it must have been like to live in a village in Lithuania during those good and bad days. 5.0 
out of 5 stars... book of loving community and tragedy By G. Rudmin on December 9, 2006 I know the editor of this 
book, this "collection of stories." I related to him how, when passing through "Jurbarkas" in 1996, that I felt the town 
was full of spirits, though not haunted. This was before I knew about "Yurburg." I want to describe the book as 
"wonderful" but it's a book of loving community and tragedy. I'm of Lithuanian descent and not of Jewish descent. 
Through family vignettes and "remembrances" the book describes the wonderful contemporary life of the Jewish 
community in greater Yurburg (Jurbarkas in Lithuanian) in the first half of the 20th century leading up to the 
destruction of the community by the invading Germans and supportive Lithuanians. When reading this book of love 
and tragedy, all should remember just how close to savagery each of us are. In Faust the great German 
philosopher/writer Goethe wrote in describing man, "Er nennt's Vernunft und braucht es nur tierischer als jedes Tier zu 
sein." ("Man calls it reason and uses it only to be more animalistic than any animal.") Certainly, every educated 
German, moreso then than now, read and has read Goethe's Faust. How ironic that Goethe's words presaged the 
conduct of German "civility," that unleashed the massacre of the Jewish communities in the 
Holocaust.KurzbeschreibungThis is the complete English Translation and Update of The Memorial (Yizkor) Book of 
the Jewish Community of Yurburg, Lithuania, originally published in 1991 in Hebrew and Yiddish. The original book, 
written by survivors and emigres, provides a vivid portrait of Jewish village life in Lithuania as it existed before the 
Shoah. The book memorializes the richness and depth of the community - its people and its institutions depicting the 
fabric of history from which Litvaks are descended. All original photos and illustrations are included. More than 150 
pages of new photographs and articles have been added in a new appendix. They were collected from Yurburg 
families from all over the world as a result of numerous Internet communications. The new material includes: recently 
discovered poignant letters and photographs sent from Yurburg to Mexico shortly before the Nazi invasion in June 



1941, an honest and thorough account of the murders in Yurburg by a Lithuanian university student in her bachelor's 
thesis, impressions and photographs from a trip to Yurburg and nearby Sudarg in 2001, the official 1907 map of 
property plots and the list of plot owners and a list of over 300 identifiable headstones in the Yurburg Jewish cemetery 
in 1995. The contains all the photographs and images from the original book plus over 200 photographs including new 
photos collected from all over the world from Yurburgers and from a trip taken to the town in 2001. Originally it was 
published by Assistance to Lithuanian Jews, Inc., and since March 2014 published by Friends of the Yurburg Jewish 
Cemetery, Inc. 


